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Les quatre villes de QuattroPole  

Die vier QuattroPole-Städte

Contact  

Kontakt
Depuis 2015, le Secrétariat général de l’association 
QuattroPole créée en 2014 siège à la Maison de la 
Grande Région à Esch-sur-Alzette, aux côtés de 
nombreuses institutions transfrontalières de la 
Grande Région.

Seit 2015 befi ndet sich die Geschäftsstelle des 2014 
gegründeten Vereins QuattroPole e.V. im Haus der 
Großregion in Esch-sur-Alzette, neben anderen 
grenzüberschreitenden Institutionen der Großregion.

VILLE DE LUXEMBOURG
www.vdl.lu

VILLE DE METZ
www.metz.fr

LANDESHAUPTSTADT SAARBRÜCKEN
www.saarbruecken.de

STADT TRIER
www.trier.de

www.quattropole.org

QuattroPole e.V.  - MAISON DE LA GRANDE RÉGION
11, Boulevard J.-F. Kennedy 
L-4170 Esch-sur-Alzette
Tel. +352 247 80112 
info-quattropole@granderegion.net

Un réseau de villes transfrontalier 
au cœur de l’Europe et de la Grande Région

Ein grenzüberschreitendes Städtenetz 
im Herzen Europas und der Großregion

www.quattropole.org

LUXEMBOURG
METZ
SAARBRÜCKEN
TRIER

RÉSEAU DE VILLES 
STÄDTENETZ
QUATTROPOLE

© : Luxembourg : Luxemburg City Tourist Offi ce (LCTO) / Metz : Philippe Gisselbrecht, Ville de Metz / 
Saarbrücken : Kongress- und Touristikservice Region Saarbrücken GmbH / Trier : Trier Tourismus und Marketing GmbH.
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4 villes - 3 pays - 3 langues
500 000 habitants
Situés en plein cœur de l’Union européenne et de la Grande 
Région, les quatre grands centres urbains Luxembourg, 
Metz, Sarrebruck et Trèves œuvrent à l’élaboration de 
stratégies politiques communes et joignent leurs efforts 
pour être davantage visibles sur l’échiquier européen.

• Approfondir la coopération entre les quatre villes
• Développer des projets transfrontaliers innovants
• Structurer l’espace central de la Grande Région

4 Städte - 3 Länder - 3 Sprachen
500.000 Einwohner
Mitten im Herzen der Europäischen Union arbeiten die vier 
Städte im Zentrum der Großregion - Luxemburg, Metz, 
Saarbrücken und Trier - an der Entwicklung gemeinsamer 
politischer Strategien, um somit ihre Rolle auf der  
europäischen Bühne zu stärken.

• Ausbau der Zusammenarbeit zwischen den vier Städten
•  Entwicklung innovativer grenzüberschreitender Projekte
• Strukturierung des zentralen Raums der Großregion

Qu’est-ce que QuattroPole ? 

Was ist QuattroPole?
UN RÉSEAU DYNAMIQUE

 Numérique / start-up 
Plateforme de mise en réseau des acteurs dans 
les quatre villes pour renforcer la dynamique 
transfrontalière

 Mobilité  
Lobbying politique pour une meilleure infrastructure de 
transport entre les villes et pour une meilleure desserte 
sur le réseau européen des lignes grande vitesse

UN RÉSEAU ATTRACTIF

 Tourisme  
Offre touristique commune et coopération pour établir 
QuattroPole comme une destination touristique 
attractive

 Culture 
Organisation de manifestations culturelles et soutien 
à la diffusion de la diversité culturelle au sein de la 
Grande Région

UN RÉSEAU ENGAGÉ

 Énergie 
Mise en réseau des services compétents et des 
opérateurs dans le domaine de l’électromobilité et 
échanges approfondis sur les différents systèmes de 
gestion de l’énergie dans les bâtiments publics

 Politique sociale communale 
Échanges et partages de savoir-faire entre les 
administrations des quatre villes dans les domaines 
de l’intégration et de l’inclusion

 Développement durable 
Premier réseau transfrontalier du commerce équitable, 
soutien de la mobilité douce

Handlungsfelder

EIN DYNAMISCHES STÄDTENETZ

 Digitalwirtschaft / Start-up 
Vernetzungsplattform für Akteure in den vier Städten, 
um die grenzüberschreitende Dynamik zu verstärken

 Mobilität 
Politische Lobbyarbeit für eine bessere 
Transportinfrastruktur zwischen den Städten und 
für eine bessere Anbindung im europäischen 
Hochgeschwindigkeitsnetz

EIN ATTRAKTIVES STÄDTENETZ

 Tourismus 
Gemeinsame touristische Angebote und 
Zusammenarbeit, um QuattroPole als attraktive 
Tourismusdestination zu etablieren

 Kultur 
Durchführung von kulturellen Veranstaltungen zur 
Förderung und Verbreitung der kulturellen Vielfalt 
innerhalb der Großregion

EIN ENGAGIERTES STÄDTENETZ

 Energie 
Vernetzung der zuständigen Dienststellen und 
Stadtwerke im Bereich der Elektromobilität und 
verstärkter Austausch zu den verschiedenen 
Energiemanagementsystemen der städtischen 
Gebäude

 Kommunale Sozialpolitik 
Austausch von Fachwissen zwischen den vier 
Stadtverwaltungen in den Bereichen Integration 
und Inklusion

 Nachhaltige Entwicklung 
Erstes grenzüberschreitendes Fair-Trade Städtenetz, 
Unterstützung der sanften Mobilität

Champs d’action
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